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 I. Введение  
 

 

1. В настоящем докладе содержится всеобъемлющая оценка хода осуществ-

ления резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности в период после представле-

ния моего предыдущего доклада от 12 ноября 2020 года (S/2020/1110), в том 

числе в связи с конкретными положениями резолюции 2539 (2020). На фоне 

обострения ситуации в Ливане обстановка в районе операций Временных сил 

Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) оставалась в целом 

стабильной. У обеих сторон по-прежнему есть невыполненные обязательства по 

резолюции 1701 (2006). В деле обеспечения постоянного прекращения огня 

между Ливаном и Израилем никакого прогресса достигнуто не было.  

 

 

 II. Осуществление резолюции 1701 (2006)  
 

 

 A. Обстановка в районе операций Временных сил Организации 

Объединенных Наций в Ливане  
 

 

2. 14 ноября ВСООНЛ заметили 12 осветительных ракет, выпущенных с юж-

ной стороны от «голубой линии» вблизи Аббассии (Восточный сектор). Все 

12 ракет упали к югу от «голубой линии». В этой связи Армия обороны Израиля 

сообщила ВСООНЛ о том, что она задержала человека, который пересек «голу-

бую линию» в южном направлении вблизи Гаджара (Восточный сектор). 

ВСООНЛ начали расследование в связи с этим инцидентом. 17 ноября ВСООНЛ 

заметили 17 осветительных ракет, выпущенных с южной стороны от «голубой 

линии» вблизи Аббассии; 11 ракет упали к северу от «голубой линии». В связи 

с этим случаем Армия обороны Израиля сообщила ВСООНЛ о том, что она за-

держала в этом районе двух израильских граждан, которые предположительно 

были причастны к контрабанде наркотиков. 19 ноября ВСООНЛ заметили во-

семь осветительных ракет, выпущенных с южной стороны от «голубой линии» 

вблизи Сарды (Восточный сектор); семь ракет упали к северу от «голубой ли-

нии». Армия обороны Израиля сообщила ВСООНЛ о том, что она произвела 

пуск ракет после того, как заметила подозрительную деятельность в этом 
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районе. 28 ноября и 1 января соответственно ВСООНЛ заметили 14 осветитель-

ных ракет и 2 осветительных ракеты, выпущенные с позиции Армии обороны 

Израиля вблизи Майс-эль-Джабаля (Восточный сектор), при этом все эти ракеты 

упали к югу от «голубой линии». В отношении обоих случаев Армия обороны 

Израиля сообщила ВСООНЛ о том, что она не позволила ряду лиц пересечь «го-

лубую линию» в южном направлении. 16 февраля ВСООНЛ заметили освети-

тельную ракету, которая была выпущена с южной стороны от «голубой линии» 

вблизи Араб-эль-Ваззани (Восточный сектор) и которая упала к югу от «голубой 

линии». Впоследствии Армия обороны Израиля сообщила ВСООНЛ о том, что 

она произвела запуск ракеты в связи с подозрительной деятельностью в этом 

районе. 

3. 16 ноября ВСООНЛ заметили, как военнослужащие Армии обороны Изра-

иля произвели восемь выстрелов из стрелкового оружия в воздух после того, как 

ассенизационная машина приблизилась к «голубой линии» с севера поблизости 

от Маркабы (Восточный сектор). Вскоре после этого танк Армии обороны Из-

раиля направил свое орудие к северу от «голубой линии». 13  декабря ВСООНЛ 

заметили группу военнослужащих Армии обороны Израиля вблизи Хулы (Во-

сточный сектор), один из которых произвел три выстрела в воздух после того, 

как четыре человека в гражданской одежде приблизились к «голубой линии» с 

севера. ВСООНЛ начали расследование этого инцидента. 9 января ВСООНЛ за-

метили восемь военнослужащих Армии обороны Израиля вблизи Кафр-Шубы 

(Восточный сектор), причем один из военнослужащих произвел два выстрела в 

воздух. 15 февраля ВСООНЛ заметили, как трое военнослужащих Армии обо-

роны Израиля произвели два выстрела в воздух после того, как двое мужчин в 

гражданской одежде приблизились к «голубой линии» с севера возле Хулы, при 

этом один из этих мужчин бросал камни в направлении района, расположенного 

к югу от «голубой линии». ВСООНЛ собирают информацию обо всех этих ин-

цидентах в сотрудничестве со сторонами. 15 ноября Армия обороны Израиля 

сообщила ВСООНЛ о том, что ее военнослужащие произвели выстрелы в воздух 

вблизи Блиды (Восточный сектор) после того, как было замечено, что два чело-

века приближаются к техническому заграждению. Помимо этого, ВСООНЛ 

начали расследование произошедшего 15 декабря инцидента, в ходе которого 

Армия обороны Израиля, согласно сообщениям, произвела предупредительные 

выстрелы в воздух после того, как вблизи Майс-эль-Джабаля «голубую линию» 

в южном направлении пересек мальчик. 7 февраля Армия обороны Израиля со-

общила ВСООНЛ о том, что ее военнослужащие произвели выстрелы в воздух 

вблизи Майс-эль-Джабаля, чтобы не позволить людям пересечь «голубую ли-

нию» в южном направлении. 

4. ВСООНЛ по-прежнему замечали инциденты, в ходе которых Армия обо-

роны Израиля и Ливанские вооруженные силы направляли оружие друг на друга 

в направлении «голубой линии», в связи с чем ВСООНЛ зачастую должны были 

предпринять усилия по ослаблению напряженности, в том числе путем занятия 

позиции между сторонами на местах. 10 ноября ВСООНЛ заняли позицию 

между сторонами вблизи Эль-Удайса (Восточный сектор) после того, как танк 

Армии обороны Израиля навел свое орудие на группу из примерно 20 военно-

служащих Ливанских вооруженных сил, трое из которых были вооружены реак-

тивными противотанковыми гранатометами, и троих человек в гражданской 

одежде. Некоторые военнослужащие Ливанских вооруженных сил направили 

оружие в сторону танка. 23 декабря танк Армии обороны Израиля в районе 

Майс-эль-Джабаля направил свое орудие к северу от «голубой линии» в сторону 

района, в котором находились военнослужащие Ливанских вооруженных сил и 

персонал ВСООНЛ, после чего один военнослужащий Ливанских вооруженных 

сил направил на этот танк реактивный противотанковый гранатомет. Танк 
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создал дымовую завесу, после чего военнослужащие Ливанских вооруженных 

сил, а затем и персонал ВСООНЛ покинули этот район. 30 декабря персонал 

ВСООНЛ занял позицию между сторонами в Маркабе после того, как танк Ар-

мии обороны Израиля направил свое орудие в сторону района, в котором нахо-

дились несколько военнослужащих Ливанских вооруженных сил и персонал 

ВСООНЛ, а также пять человек в гражданской одежде, после чего военнослу-

жащие Ливанских вооруженных сил направили реактивный противотанковый 

гранатомет и автомат в сторону военнослужащих Армии обороны Израиля. 

26 января ВСООНЛ заметили, как военнослужащие Армии обороны Израиля в 

двух танках и военнослужащие Ливанских вооруженных сил, занимавшие обо-

ронительные позиции, направляли оружие друг на друга через «голубую линию» 

в окрестностях Майс-эль-Джабаля. Помимо этого, ВСООНЛ заметили к северу 

от «голубой линии» лиц в гражданской одежде, некоторые из которых имели при 

себе профессиональные фотоаппараты. Девяносто минут спустя Армия обороны 

Израиля вывела свои силы из этого района. 5 февраля ВСООНЛ заняли позицию 

между сторонами поблизости от Майс-эль-Джабаля, когда военнослужащие Ар-

мии обороны Израиля и военнослужащие Ливанских вооруженных сил напра-

вили друг на друга оружие через «голубую линию».  

5. В течение отчетного периода ВСООНЛ установили, что грунтовая дорога 

в окрестностях Эль-Удайса пересекла «голубую линию» в южном направлении 

в двух местах в районе, в отношении которого у Ливана имеются оговорки. В 

ответ на настоятельный призыв ВСООНЛ принять меры в связи с этими нару-

шениями в районе «голубой линии» Ливанские вооруженные силы обратились 

в муниципалитет Эль-Удайса, который 28 января приступил к переносу этой до-

роги. ВСООНЛ обеспечивают мониторинг и связь в координации со сторонами 

для обеспечения спокойствия во время проведения работ по переносу этой до-

роги. 

6. После того как Ливанские вооруженные силы и Армия обороны Израиля 

оказали содействие в получении доступа в соответствующие места в связи с 

нарушениями режима прекращения боевых действий, имевшими место 27 июля 

и 25 августа 2020 года (см. S/2020/1110, пункты 2–4), ВСООНЛ завершили про-

ведение своих расследований этих двух инцидентов и поделились результатами 

со сторонами. ВСООНЛ не смогли найти информацию, подтверждающую утвер-

ждение Армии обороны Израиля о попытке пересечения «голубой линии» с се-

вера на юг, предшествовавшей произведенному ею обстрелу в Кафр-Шубе 

27 июля. Что касается инцидента, произошедшего 25 августа, то ВСООНЛ под-

твердили, что перестрелка началась к северу от «голубой линии», при этом снай-

перский огонь из стрелкового оружия был открыт из района Хулы в направлении 

Манары к югу от «голубой линии», после чего Армия обороны Израиля открыла 

ответный огонь по нескольким объектам организации «Экология без границ» к 

северу от «голубой линии». В идентичных письмах от 16 ноября на имя Предсе-

дателя Совета Безопасности и на мое имя (S/2020/1120) Постоянный представи-

тель Израиля отметил, что «[речь идет о] двух наиболее значимых нападениях, 

совершенных «Хизбаллой» на израильских солдат и израильские позиции за по-

следние месяцы». В идентичных письмах от 29 января на имя Председателя Со-

вета Безопасности и на мое имя (A/75/732-S/2021/104) Постоянный представи-

тель Ливана отметила, что «утверждения Израиля о том, что 27 июля и 25 авгу-

ста 2020 года члены «Хизбаллы» совершили нападение с территории к северу 

от «голубой линии», не соответствуют действительности». 

7. Армия обороны Израиля продолжала вторгаться в воздушное пространство 

Ливана в нарушение резолюции 1701 (2006) и суверенитета Ливана. В период с 

21 октября по 19 февраля ВСООНЛ зафиксировали 333 пролета с нарушением 

воздушного пространства общей длительностью 758 часов 11 минут. Примерно 
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в 77 процентах случаев эти нарушения были связаны с использованием беспи-

лотных летательных аппаратов. Остальные нарушения воздушного простран-

ства были связаны с истребителями или неустановленными летательными аппа-

ратами. В идентичных письмах от 12 января на имя Председателя Совета Без-

опасности и на мое имя (A/75/714–S/2021/51) Постоянный представитель Ли-

вана отметила, что «израильские вражеские самолеты — как разведывательные, 

так и военные — провокационным образом нарушают воздушное пространство 

Ливана, что вызывает тревогу и имеет целью запугать ливанцев, проживающих 

во всех районах страны».  

8. 10 ноября Армия обороны Израиля сообщила, что она сбила «принадлежа-

щий «Хизбалле» беспилотный летательный аппарат, который летел из Ливана и 

проник в Израиль». 24 ноября ВСООНЛ заметили, как беспилотный летатель-

ный аппарат летел в северо-восточном направлении и упал к северу от «голубой 

линии» возле Кулайата (Восточный сектор). ВСООНЛ не нашли никаких облом-

ков. 22 января Армия обороны Израиля сообщила о том, что она «сбила беспи-

лотный летательный аппарат, который летел из Ливана и вторгся в воздушное 

пространство Израиля» вблизи кибуца Ханита к югу от Альма-эш-Шааба (За-

падный сектор). Персонал ВСООНЛ не был свидетелем этого инцидента. 1  фев-

раля «Хизбалла» сообщила о том, что она «сбила вражеский израильский бес-

пилотный летательный аппарат, который вторгся в воздушное пространство Ли-

вана в районе Блиды». Персонал ВСООНЛ не был свидетелем этого инцидента.  

9. ВСООНЛ продолжали поддерживать связь и координировать свои дей-

ствия со сторонами, с тем чтобы снижать напряженность вдоль «голубой линии» 

и подчеркивать важность соблюдения резолюции 1701 (2006). В период с 21 ок-

тября по 19 февраля ВСООНЛ зафиксировали 328 наземных нарушений, совер-

шенных ливанскими гражданскими лицами, которые пересекли «голубую ли-

нию» в южном направлении, включая 229 нарушений, совершенных пастухами 

и фермерами, главным образом в районе Мазария-Шабъа, а также 71 нарушение, 

совершенное гражданскими лицами в связи с использованием колодца Шуайб, 

находящегося рядом с Блидой. 13 января ВСООНЛ заметили, как восемь воен-

нослужащих Ливанских вооруженных сил, некоторые из которых были воору-

жены, трижды пересекали «голубую линию» в южном направлении возле Кафр -

Шубы и производили фотосъемку района, расположенного к югу от «голубой 

линии». После предупреждения со стороны ВСООНЛ они вернулись в район, 

расположенный к северу от «голубой линии». 12 января Армия обороны Изра-

иля задержала пастуха, который пересек «голубую линию» в южном направле-

нии поблизости от Бастры (Восточный сектор). В идентичных письмах от 13  ян-

варя на имя Председателя Совета Безопасности и на мое имя (A/75/717-

S/2021/78) Постоянный представитель Ливана сообщила об этом инциденте и 

отметила, что этот вопрос «рассматривается в координации с ВСООНЛ». 15  ян-

варя ВСООНЛ в координации с Международным комитетом Красного Креста 

оказали содействие в возвращении этого пастуха в Ливан. ВСООНЛ продол-

жают расследовать этот инцидент.  

10. Помимо отмеченных ВСООНЛ нарушений, касающихся пересечения «го-

лубой линии», Ливанские вооруженные силы 15 ноября сообщили ВСООНЛ о 

том, что они задержали палестинца, пересекшего «голубую линию» в северном 

направлении возле Эд-Духайры (Западный сектор). 18 и 28 ноября Армия обо-

роны Израиля сообщила ВСООНЛ о том, что она предотвратила попытки пере-

сечения суданскими гражданами «голубой линии» в южном направлении в рай-

оне Айта эш-Шааба (Западный сектор) и в другом месте, которое указано не 

было. 28 ноября Ливанские вооруженные силы сообщили ВСООНЛ о том, что 

они арестовали двух суданских граждан за попытку пересечь «голубую линию» 

в южном направлении возле Майс-эль-Джабаля. ВСООНЛ в координации со 
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сторонами оказали содействие в возвращении семи коров, которые 24 января пе-

ресекли «голубую линию» в южном направлении в районе Ваззани (Восточный 

сектор). ВСООНЛ начали расследование в связи с этим инцидентом.  

11. Армия обороны Израиля продолжала оккупировать северную часть Гад-

жара и прилегающий район к северу от «голубой линии». Тогда как правитель-

ство Ливана приняло выдвинутое в 2011 году предложение ВСООНЛ выступить 

в качестве посредника для содействия выводу сил Армии обороны Израиля из 

оккупированного района, правительство Израиля до сих пор никак не от реаги-

ровало на это предложение. 

12. Для того чтобы сохранить район между «голубой линией» и рекой Эль-Ли-

тани свободным от несанкционированного присутствия вооруженного персо-

нала, средств и вооружений, ВСООНЛ в тесной координации с Ливанскими во-

оруженными силами обеспечивали функционирование 16 постоянных и в сред-

нем 129 временных контрольно-пропускных пунктов и ежемесячно проводили 

357 операций по предотвращению ракетных обстрелов.  

13. ВСООНЛ отметили 317 случаев несанкционированного присутствия во-

оружений в районе операций. Все эти случаи, за исключением следующих че-

тырех инцидентов, были связаны с охотничьим оружием. 13 ноября патруль 

Группы наблюдателей в Ливане заметил, как один человек направил винтовку 

без магазина на водителя другого автомобиля в Айн-Ибиле (Западный сектор). 

1 декабря ВСООНЛ заметили семь человек, один из которых имел при себе вин-

товку М-16, поблизости от «голубой линии» в районе Гаджара. 1 декабря вблизи 

Айтаруна (Западный сектор) военнослужащие ВСООНЛ заметили двух человек, 

один из которых был вооружен автоматом АК-47. 27 января вблизи Рамии (За-

падный сектор) военнослужащие ВСООНЛ заметили двух человек, один из ко-

торых был вооружен автоматом АК-47. ВСООНЛ сообщили Ливанским воору-

женным силам о всех четырех инцидентах.  

14. В соответствии с положениями резолюции 2539 (2020) ВСООНЛ сохра-

няли темпы оперативной деятельности и обеспечивали высокую степень нагляд-

ности своего присутствия по всему району операций, проводя в среднем 

13 497 военно-оперативных мероприятий в месяц, включая 6281 операцию по 

патрулированию. В порядка 4 процентах военно-оперативных мероприятий 

миссии участвовала по меньшей мере одна женщина-миротворец. ВСООНЛ 

поддерживали свое оперативное присутствие в муниципальных округах и де-

ревнях в районе операций посредством моторизованного, пешего и воздушного 

патрулирования. Продолжалось рекогносцировочное воздушное патрулирова-

ние над районами, доступ в которые для наземных патрулей был ограничен, 

включая частные земли и участки, на которых остаются взрывоопасные пере-

житки войны или противопехотные мины. Доля операций ВСООНЛ, проводи-

мых в тесной координации с Ливанскими вооруженными силами, оставалась на 

уровне 15 процентов, что было обеспечено при соблюдении мер предосторож-

ности, введенных в связи с пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19). 

Из-за ограничительных мер, введенных в связи с COVID-19, в ноябре ВСООНЛ 

сократили объем оперативной деятельности примерно на 6 процентов. С 14 ян-

варя Ливанские вооруженные силы приостановили проведение учебных меро-

приятий, при этом по-прежнему приостановлено проведение мероприятий по 

налаживанию взаимодействия с населением. 

15. Несмотря на неоднократные просьбы, ВСООНЛ до сих пор не получили 

полного доступа к нескольким интересующим их объектам, в том числе к неко-

торым объектам организации «Экология без границ». Хотя в большинстве слу-

чаев право военнослужащих ВСООНЛ на свободу передвижения соблюдалось, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
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миссия все же столкнулась с некоторыми случаями ограничения свободы пере-

движения, подробная информация о которых приведена в приложении I.  

16. Оперативное морское соединение ВСООНЛ продолжало осуществлять 

операции по перехвату на море во всем морском районе операций и остановило 

2192 судна. Ливанские вооруженные силы проверили и отпустили все 373 судна, 

которые ВСООНЛ передали им для проведения проверки.  

17. ВСООНЛ продолжали содействовать укреплению потенциала Ливанских 

военно-морских сил и провели в этих целях 216 учебных и практических заня-

тий, а также обеспечивали совместное применение общих оперативных стан-

дартов в отношении мероприятий, связанных с командованием, наблюдением и 

остановкой судов. В число таких занятий вошло проведение 25 ноября первого 

специализированного комплексного занятия по подготовке к проведению мор-

ских операций по перехвату. Учебные занятия, требующие личного присут-

ствия, по-прежнему временно не проводятся в связи с введением ограничений, 

связанных с COVID-19.  

18. Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ продолжали взаимодействовать 

в рамках процесса стратегического диалога, но это взаимодействие осуществля-

лось в меньших масштабах из-за ограничений, введенных в связи с COVID-19. 

ВСООНЛ оказали Ливанским вооруженным силам помощь в составлении пла-

нов по разработке концепции подготовки образцового полка и обустройству 

учебного центра, расположенного в Шавакире (Западный сектор). Были завер-

шены подготовительные мероприятия по ремонту штаба образцового полка в 

Сроббине (Западный сектор).  

 

 

 B. Механизмы обеспечения безопасности и связи  
 

 

19. 27 октября, 7 декабря и 2 февраля ВСООНЛ организовали трехсторонние 

совещания, которые в связи с ограничениями, обусловленными COVID-19, были 

проведены в сокращенном формате и с меньшим числом участников. ВСООНЛ 

продолжали осуществлять свою регулярную деятельность в области связи и ко-

ординации с обеими сторонами как в очном, так и в онлайновом режимах. Мис-

сия продолжала также поддерживать свое непрерывное двустороннее взаимо-

действие со сторонами и использовала трехсторонний механизм для урегулиро-

вания спорных вопросов, в том числе на основе активизации обсуждений по во-

просу о разметке «голубой линии».  

20. После того как в мае 2017 года процесс разметки «голубой линии» был 

приостановлен, 16 ноября он был возобновлен, и 21 декабря Ливанские воору-

женные силы завершили проверку 21 остававшегося знака для разметки «голу-

бой линии». ВСООНЛ настоятельно призвали Армию обороны Израиля завер-

шить проверку ее восьми остающихся знаков для разметки «голубой линии». В 

соответствии с рекомендациями Комплексной системы служебной аттестации 

ВСООНЛ продолжали модернизацию существующих знаков для разметки «го-

лубой линии». 

21. Несмотря на то что Израиль согласился с внесенным в 2008 году предло-

жением о создании отделения связи ВСООНЛ в Тель-Авиве, это отделение до 

сих пор не создано. 

22. В соответствии с инициативой «Действия в поддержку миротворчества» 

ВСООНЛ на основе реализации проектов с быстрой отдачей и инициатив по со-

трудничеству между гражданскими и военными, финансируемых странами, 

предоставляющими войска, продолжали оказывать национальным властям, в 

том числе Силам внутренней безопасности, поддержку в наращивании 



 
S/2021/240 

 

21-03229 7/24 

 

потенциала и оказывали местным органам власти содействие в их усилиях по 

предотвращению распространения COVID-19. Такая поддержка включала в себя 

безвозмездное предоставление средств индивидуальной защиты и обучение ме-

дицинского персонала методам выявления вируса, скрининга и принятия каран-

тинных мер. 

23. ВСООНЛ продолжают поддерживать осуществление резолюции 1325 

(2000) о женщинах и мире и безопасности, в частности в течение отчетного пе-

риода они провели подготовку 5015 военнослужащих и гражданских сотрудни-

ков ВСООНЛ, включая 351 женщину. Командующие секторами и командиры ба-

тальонов ВСООНЛ продолжают соблюдать конкретные контрольные показатели 

по вопросам, касающимся женщин и мира и безопасности. В соответствии с ре-

золюцией 2539 (2020) ВСООНЛ оказывают поддержку в реализации первого 

национального плана действий Ливана по осуществлению резолюции 1325 

(2000) в качестве члена пяти координационных комитетов по реализации этого 

плана. 

 

 

 C. Разоружение вооруженных групп  
 

 

24. В разоружении вооруженных групп прогресса достигнуто не было. Как и 

прежде, «Хизбалла» публично признавала, что сохраняет военный потенциал. 

То обстоятельство, что «Хизбалла» и другие группировки в нарушение резолю-

ции 1701 (2006) обладают оружием, которое не контролируется государством, 

по-прежнему ограничивает способность государства в полной мере осуществ-

лять суверенитет и властные полномочия на территории страны.  

25. 27 декабря генеральный секретарь «Хизбаллы» Хасан Насрулла заявил: 

«Сопротивление теперь имеет в своем распоряжении в два раза больше высоко-

точных ракет, чем в прошлом году. ... Мы с большой точностью можем поразить 

все важные цели на территории израильского образования».  

26. В идентичных письмах от 16 ноября на имя Председателя Совета Безопас-

ности и на мое имя (S/2020/1120) Постоянный представитель Израиля отметил, 

что «Хизбалла» продолжала «закрепление своего военного влияния и присут-

ствия в южной части Ливана» и что «эта опасная ситуация представляет собой 

угрозу не только для Израиля и его граждан, но и для народа Ливана, который 

«Хизбалла» использует в качестве «живого щита» для защиты своего арсенала 

из более чем 130 000 ракет и своей военной инфраструктуры». 26 января началь-

ник штаба Армии обороны Израиля Авив Кохави заявил, что «каждый пятый 

дом в Ливане является либо складом ракет, либо складом реактивных снарядов», 

добавив, что «мы собираемся атаковать военные цели, но, если реактивный сна-

ряд находится в каком-либо доме, то он классифицируется как военная цель».  

27. В период с 21 октября 2020 года по 19 февраля 2021 года Ливанские воору-

женные силы и Cилы внутренней безопасности произвели 24 ареста лиц, подо-

зреваемых в терроризме, в том числе лиц, подозреваемых в связях с «Исламским 

государством Ирака и Леванта».  

28. На востоке и севере Ливана несколько личных конфликтов переросли в 

стрельбу, в результате которой погибли 33 человека, включая двух детей, и были 

ранены 78 человек. По меньшей мере в 16 случаях в ходе личных конфликтов в 

Баальбеке-Хирмиле, восточная часть Ливана, применялись реактивные проти-

вотанковые гранатометы.  

29. 3 декабря Высший совет обороны постановил ужесточить меры обеспече-

ния безопасности для противодействия распространению оружия и его исполь-

зованию в ходе празднований. Несмотря на это, 1 января в Баальбеке, восточная 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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часть Ливана, после стрельбы в ходе празднований была убита сирийская бе-

женка. В ходе другого инцидента, произошедшего также 1 января, после 

стрельбы в ходе празднований был поврежден гражданский самолет, находив-

шийся на стоянке в международном аэропорту им. Рафика Харири в Бейруте.  

30. Обстановка в плане безопасности в лагерях палестинских беженцев в Ли-

ване оставалась стабильной, несмотря на отдельные инциденты, которые, со-

гласно сообщениям, имели место в лагерях Эйн-эль-Хельва и Миех. Не было 

достигнуто никакого прогресса в ликвидации военных баз, находящихся в веде-

нии Народного фронта освобождения Палестины — Главного командования и 

организации «Фатх аль-интифада». 

 

 

 D. Оружейное эмбарго и пограничный контроль  
 

 

31. Продолжали поступать все еще вызывающие серьезную обеспокоенность 

сообщения о поставках оружия негосударственным вооруженным формирова-

ниям. Если такие сообщения будут подтверждены, то это будет означать нару-

шение резолюции 1701 (2006) (см. приложение II). Организация Объединенных 

Наций серьезно относится к сообщениям о поставках оружия, но она не в состо-

янии подтвердить их самостоятельно.  

32. 29 сентября, сославшись на пункт 36 моего доклада от 12 ноября 2020 года 

(S/2020/1110), в ходе ежегодных прений в Генеральной Ассамблее в порядке осу-

ществления права на ответ представитель Исламской Республики Иран назвал 

необоснованными и беспочвенными обвинения, выдвинутые Израилем против 

его страны. Он указал на то, что израильский режим попирает достоинство па-

лестинцев и других арабов, живущих в условиях оккупации, грубо нарушая по-

ложения международного права и игнорируя резолюции Организации Объеди-

ненных Наций, а также указал на продолжающуюся оккупацию Израилем тер-

риторий на сирийских Голанах и части Ливана (см. A/75/PV.15). 

33. 27 декабря генеральный секретарь «Хизбаллы» Хасан Насрулла заявил, что 

«Хизбалла» «взяла у сирийцев [ракету] «Корнет» для защиты нашей страны, и 

мы использовали ее в ходе июльской войны». 3 января г-н Насрулла заявил, что, 

«когда Иран предоставил ракеты ... Ливану, защищать Ливан должен был ... ли-

ванский народ».  

34. По-прежнему поступали сообщения об участии «Хизбаллы» в боевых дей-

ствиях в Сирийской Арабской Республике. 

35. Граница между Ливаном и Сирийской Арабской Республикой оставалась 

закрытой из-за ограничений, введенных в связи с COVID-19, за некоторыми ис-

ключениями. Вместе с тем продолжали поступать сообщения о трансграничной 

контрабанде, в том числе о контрабанде топлива, муки и лекарств. 13 декабря в 

Увайнате, Аккар, Ливанские вооруженные силы арестовали четырех ливанских 

граждан, пытавшихся незаконным путем ввезти в Ливан 27 сирийских граждан. 

В рамках операций по борьбе с торговлей людьми 2 января в Эль-Хирмиле Ли-

ванские вооруженные силы арестовали трех ливанцев, которые выстрелили в 

направлении военного транспортного средства, в результате чего один военно-

служащий был убит и еще один получил ранения.  

36. Управлению Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев (УВКБ) известно об одном перемещении людей по морю из Ли-

вана на Кипр в январе с участием семи сирийских граждан.  

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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 E. Наземные мины и кассетные бомбы  
 

 

37. ВСООНЛ расчистили 4906 м2 территории в районе операций ВСООНЛ, об-

наружив и обезвредив 985 противопехотных мин. Служба по вопросам деятель-

ности, связанной с разминированием, провела 30 контрольных поездок в целях 

проверки и обеспечения качества, 1 мероприятие по передаче полномочий на 

проверку качества и 4 брифинга по вопросам информирования о рисках для 

21 военнослужащего ВСООНЛ.  

 

 

 F. Делимитация границ  
 

 

38. Прогресса в делимитации и демаркации границы между Ливаном и Сирий-

ской Арабской Республикой достигнуто не было, как и не было достигнуто про-

гресса в решении вопроса о районе Мазария-Шабъа. Ни Сирийская Арабская 

Республика, ни Израиль до сих пор не прокомментировали предварительное 

определение района Мазария-Шабъа, предложенное в моем докладе от 30 ок-

тября 2007 года об осуществлении резолюции 1701 (2006) (см. S/2007/641, при-

ложение). 

39. 28 и 29 октября и 11 ноября представители правительств Израиля и Ливана 

провели второй, третий и четвертый раунды переговоров для обсуждения во-

проса о делимитации их морской границы. Это обсуждение было организовано 

Канцелярией Специального координатора Организации Объединенных Наций 

по Ливану в помещениях ВСООНЛ в Накуре, Южный Ливан, и было проведено 

при посредничестве Соединенных Штатов Америки. Следующий раунд перего-

воров, запланированный на 2 декабря, был перенесен на более позднюю дату, о 

которой будет объявлено дополнительно.  

 

 

 G. Политическая и институциональная стабильность  
 

 

40. 22 октября президент Ливана Мишель Аун провел парламентские консуль-

тации с принятием обязательных к исполнению решений, в результате которых 

премьер-министром был назначен бывший премьер-министр Саад Харири, за 

которого проголосовали 65 из 120 членов парламента (8 членов парламента 

ушли в отставку). Г-н Харири обещал быстро сформировать правительство бес-

пристрастных специалистов, чья задача будет заключаться в осуществлении эко-

номических, финансовых и административных реформ, предусмотренных в «до-

рожной карте» инициативы, выдвинутой Францией. По состоянию на 19 фев-

раля, несмотря на продолжающееся обсуждение между президентом и назначен-

ным премьер-министром, а также призывы ключевых национальных субъектов 

и международных партнеров, договоренности относительно состава будущего 

кабинета министров до сих пор не достигнуто. 

41. Обострение экономического и финансового кризиса в Ливане привело к 

тому, что более половины населения страны оказалось в нищете. Валовой внут-

ренний продукт в 2020 году сократился примерно на 20 процентов. Доступ 

вкладчиков к их счетам по-прежнему серьезно ограничен. С октября 2019 года 

ливанский фунт потерял почти 85 процентов своей официальной стоимости, при 

этом его обменный курс на черном рынке составляет около 9000 ливанских фун-

тов за доллар. 8 января 2021 года глава Центрального банка Риад Саламе указал 

на то, что обменный курс «будет плавающим», отметив при этом, что это должно 

сопровождаться реализацией программы укрепления доверия и осуществле-

нием сотрудничества с Международным валютным фондом. Г-н Саламе указал 

также, что объем резервов Центрального банка примерно на 500 млн долл. США 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2007/641
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выше минимального обязательного объема резервов, составляющего 17,5 млрд 

долл. США. Индекс потребительских цен за период с ноября 2019 года по но-

ябрь 2020 года вырос на 145 процентов, а цены на продукты питания и напитки 

за тот же период выросли примерно на 402 процента. Переговоры между прави-

тельством Ливана и Фондом по-прежнему в тупике.  

42. 1 декабря 2020 года Всемирный банк отметил, что «преднамеренная поли-

тика властей, заключающаяся в том, чтобы не предпринимать эффективных по-

литических действий, привела к тяжелому и продолжительному экономиче-

скому спаду». В докладе от 1 декабря 2020 года Всемирный банк настоятельно 

призвал Ливан принять «заслуживающую доверия, всеобъемлющую и скоорди-

нированную стратегию обеспечения макрофинансовой стабильности с учетом 

среднесрочных макрофискальных рамок», включающую реструктуризацию за-

долженности и финансового сектора, новую кредитно-денежную политику, 

налогово-бюджетные корректирующие меры, реформы, направленные на стиму-

лирование роста, и усиление социальной защиты. 

43. 29 декабря 2020 года исполняющий обязанности премьер-министра Хасан 

Диаб отметил, что критически важные субсидии на импорт могут быть сохра-

нены еще в течение «шести месяцев, если мы применим принцип нормирова-

ния». 12 января Всемирный банк утвердил заем в размере 246 млн долл. США 

для реализации рассчитанного на три года проекта создания сети социальной 

защиты в чрезвычайных ситуациях в целях предоставления денежных перево-

дов в порядке оказания чрезвычайной помощи и доступа к социальным услугам 

приблизительно 786 000 малоимущим и находящимся в уязвимом положении 

ливанцам.  

44. 26 ноября компания, заключившая договор на проведение ревизии Цен-

трального банка, отказалась проводить ревизию, сославшись на «предоставле-

ние информации в недостаточном объеме». Центральный банк сослался на закон 

о банковской тайне в качестве основания для отказа в предоставлении опреде-

ленной информации. 21 декабря парламент принял закон о приостановлении 

действия закона о банковской тайне на один год. 19 января 2021 года канцелярия 

Генерального прокурора Швейцарии обратилась к ливанским властям с прось-

бой об оказании правовой помощи в связи с расследованием предполагаемого 

случая отмывания денег и растраты денежных средств, связанного с Централь-

ным банком Ливана. Эта просьба была передана государственному прокурору 

Ливана. 

45. Недовольство населения ухудшением социально-экономического положе-

ния, а также ограничительными мерами, введенными в связи с COVID-19, неод-

нократно перерастало в насилие. 26 и 27 января в Триполи протестующие во-

рвались в здания местных органов власти и вступили в столкновение с силами 

безопасности, в результате чего погибли двое протестующих и 246 протестую-

щих и 81 сотрудник службы безопасности получили ранения. 29 октября в Бей-

руте совершил самосожжение и погиб сирийский беженец. 6 января также в Бей-

руте совершил самосожжение ливанец. 7 января в Таалабае, Бекаа, совершил са-

мосожжение еще один сирийский беженец. 

46. Опасения по поводу отсутствия безопасности и беззакония стали причиной 

мирных протестов, которые состоялись 5 января в Эль-Хирмиле, Бекаа, и 8 ян-

варя в Триполи, Северный Ливан. 21 ноября в Баабде, Горный Ливан, 69 заклю-

ченных сбежали из Дворца правосудия. Силы внутренней безопасности задер-

жали 37 сбежавших заключенных, еще 5 сбежавших заключенных разбились на 

машине, на которой они совершили побег, и 27 человек остаются на свободе. 

2 декабря в Картабе, Джебейль, тело отставного полковника таможенной 

службы было обнаружено в его собственном доме, он скончался от смертельной 
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травмы головы; было начато уголовное расследование. 21 декабря в Кахале, 

Эль-Али, Горный Ливан, неизвестные застрелили гражданина Ливана в его ав-

томобиле. 4 февраля недалеко от Эн-Набатии, Южный Ливан, в собственном ав-

томобиле был найден застреленным политический активист и публицист Лок-

ман Слим, известный своей критикой в отношении «Хизбаллы». Смерть 

г-на Слима осудили представители всего политического спектра, и было начато 

уголовное расследование.  

47. В результате взрыва, произошедшего 4 августа в порту в Бейруте, погибли 

205 человек, в том числе 23 сирийских беженца и 2 палестинских беженца. Бо-

лее 6500 человек получили ранения, 543 домохозяйства беженцев сообщили о 

получении ранений членами их семей, и поступили сообщения о том, что ране-

ния получили 26 палестинских беженцев. Расследование причин и обстоятель-

ств взрыва продолжается. 26 ноября парламент отклонил просьбу следственного 

судьи Фади Савана о распространении сферы расследования на бывших мини-

стров и нынешних исполняющих обязанности министра. 10 декабря судья Саван 

объявил о своем намерении допросить в качестве подозреваемых исполняющего 

обязанности премьер-министра, бывшего министра финансов Али Хасана Ха-

лиля и бывших министров общественных работ Гази Зеайтера и Юсефа Фениа-

носа. 17 декабря г-н Халиль и г-н Зеайтер обратились в Кассационный суд с хо-

датайством о передаче дела другому судье. 18 февраля Кассационный суд от-

странил судью Савана от расследования. На следующий день был назначен но-

вый судья Тарек Битар. По состоянию на 19 февраля предъявлены обвинения 

37 лицам; из них 25 лиц были задержаны. Пострадавшие и их семьи провели 

акции протеста, поскольку они посчитали эти действия отсутствием подотчет-

ности и политическим вмешательством в расследование.  

48. С 4 августа гуманитарной помощью, оказание которой координирует Ор-

ганизация Объединенных Наций, были охвачены примерно 300 000 человек в 

рамках мероприятий, касающихся защиты, обеспечения продовольственной без-

опасности, предоставления приютов и услуг по реабилитации, водоснабжения, 

санитарии и гигиены. Продолжалась координация действий с Ливанскими во-

оруженными силами, которые возглавляют усилия правительства. В ответ на 

экстренный призыв об оказании гуманитарной помощи, который действовал в 

период с 14 августа по 31 декабря, было получено 165,1 млн долл. США (84 про-

цента) из запрошенных 196,6 млн долл. США. Вместе с финансированием, ко-

торое было выделено не по линии экстренного призыва об оказании помощи, на 

ликвидацию последствий взрыва в порту доноры предоставили 310,9 млн долл. 

США. 

49. После оперативного проведения оценки ущерба и потребностей в связи со 

взрывом, произошедшим в порту в Бейруте, Организация Объединенных Наций, 

Всемирный банк и Европейский союз 4 декабря обнародовали совместную стра-

тегическую рамочную программу реформы, восстановления и реконструкции. В 

соответствии с этой стратегической рамочной программой на восстановление, 

ориентированное на учет нужд населения, будет необходимо 584 млн долл. 

США в течение 18 месяцев. Долгосрочные расходы на проведение реформ и ре-

конструкцию, по оценкам, составят 2 млрд долл. США.  

50. Эта стратегическая рамочная программа и Механизм финансирования в 

поддержку Ливана (целевой фонд с участием многих доноров) были представ-

лены 2 декабря на международной конференции в поддержку ливанского насе-

ления, которую в виртуальном формате провели Франция и Организация Объ-

единенных Наций. В ходе анализа результатов гуманитарного реагирования на 

кризис и усилий по скорейшему восстановлению участники конференции выра-

зили обеспокоенность по поводу социально-экономической и гуманитарной 
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ситуации, вновь заявили о настоятельной необходимости того, чтобы ливанские 

политические лидеры как можно скорее достигли договоренности в отношении 

формирования заслуживающего доверия правительства, а также призвали к ува-

жению прав человека и подтвердили солидарность с народом Ливана. Участ-

ники конференции подчеркнули важность продолжения выделения финансиро-

вания, выходящего за рамки оказания чрезвычайной гуманитарной помощи, в 

частности финансирования деятельности, касающейся благого управления, 

здравоохранения, образования, социальной защиты, жилья, культуры и наследия 

с уделением особого внимания насущным потребностям малых и средних пред-

приятий. Участники конференции высказались в поддержку восстановления 

портовых сооружений и прилегающих к ним районов по принципу «лучше, чем 

было» инклюзивным и транспарентным образом и решительно напомнили о 

важности эффективного осуществления реформ, которых ожидают ливанские 

мужчины и женщины и международное сообщество.  

51. В декабре судебные органы осудили трех старших офицеров Сил внутрен-

ней безопасности и других лиц за серьезные коррупционные преступления и 

начали судебное преследование в отношении более чем 25 высокопоставленных 

государственных должностных лиц, включая бывшего командующего Ливан-

скими вооруженными силами, на основе недавно принятого закона о незаконном 

обогащении. Другие антикоррупционные инициативы включали внедрение но-

вой системы декларирования активов и создание специального органа по защите 

лиц, сообщающих о нарушениях.  

52. Национальное учреждение по борьбе с коррупцией по-прежнему не функ-

ционирует, поскольку еще не назначены его члены. Национальная комиссия по 

делам пропавших без вести лиц и лиц, подвергшихся насильственному исчезно-

вению, в Ливане и Национальная комиссия по правам человека, включая Коми-

тет по предупреждению пыток, также пока не функционируют, и на их деятель-

ность финансовых средств не выделено. 6 января парламентский комитет по 

правам человека опубликовал заявление о языке ненависти, в котором комитет с 

серьезной озабоченностью признал возросшую интенсивность его использова-

ния в Ливане и обязался противодействовать языку ненависти. Расследования, 

касающиеся ранее поступивших сообщений о чрезмерном применении силы со-

трудниками сил безопасности в отношении демонстрантов (см.  S/2020/195, 

пункт 60), еще не завершены. 

53. 25 ноября парламентские комитеты рассмотрели предложения по реформе 

избирательной системы в преддверии парламентских выборов 2022 года.  

54. 21 декабря парламент внес поправки в закон о бытовом насилии, включив 

в него положения об экономическом и психологическом насилии, ввел должно-

сти специальных прокуроров и судей и принял закон, устанавливающий уголов-

ную ответственность за сексуальные домогательства на рабочем месте и в об-

щественных местах. В порядке поддержки усилий страны по осуществлению 

национального плана действий, касающегося резолюции 1325 (2000) Совета 

Безопасности о женщинах и мире и безопасности, Организация Объединенных 

Наций оказывала консультативную помощь по вопросам всестороннего обеспе-

чения гендерного равенства в Ливанских вооруженных силах, совершенствова-

ния мер по предотвращению гендерного насилия и торговли людьми и борьбе с 

этими явлениями, расширения активного участия женщин в миростроительстве  

и активизации поддержки в деле обеспечения их представленности в политиче-

ской жизни и их участия в выборах 2022 года.  

55. По состоянию на 31 декабря общий объем международной помощи Ливану, 

о которой сообщили доноры, составил 2,01 млрд долл. США, включая средства 

в размере 1,7 млрд долл. США, которые были выделены в 2020 году, и средства 

https://undocs.org/ru/S/2020/195
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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в размере 304 млн долл. США, которые были перенесены с 2019 года. Доноры 

сообщили о непогашенных обязательствах на 2021 год и последующий период 

в размере 372 млн долл. США. В рамках этой общей суммы План реагирования 

на кризис в Ливане на 2020 год профинансирован на 63 процента (1,68 млрд 

долл. США), и при этом учреждения Организации Объединенных Наций и не-

правительственные организации сообщают о получении в 2020 году средств в 

размере 1,4 млрд долл. США и о переносе с 2019 года средств в размере 245 млн 

долл. США. 

56. Кроме того, по состоянию на 31 декабря УВКБ зарегистрировало в Ливане 

882 162 беженца и лица, ищущих убежища, включая 865 531 сирийского бе-

женца и 16 631 беженца и лица, ищущего убежища, из других стран. Число за-

регистрированных сирийских беженцев продолжало сокращаться в связи с воз-

вращением в Сирийскую Арабскую Республику, переселением в третьи страны, 

смертью и последующими перемещениями. Поскольку с 2015 года правитель-

ство приостановило новую регистрацию сирийских беженцев УВКБ, фактиче-

ское число сирийцев, нуждающихся в международной защите в Ливане, неиз-

вестно. По оценкам правительства Ливана, их число по-прежнему составляет 

1,5 миллиона.  

57. На Международной конференции по содействию репатриации беженцев в 

Сирию, созванной в Дамаске 11 и 12 ноября, исполняющий обязанности мини-

стра иностранных дел и миграции Ливана и исполняющий обязанности мини-

стра социальных дел Ливана подчеркнули желание страны увеличить число бе-

женцев, возвращающихся в Сирийскую Арабскую Республику, сославшись на 

утвержденную Советом министров 14 июля 2020 года политику в вопросе воз-

вращения, предусматривающую меры по ускорению безопасного возвращения 

перемещенных лиц в Сирийскую Арабскую Республику. Между тем продолжа-

лась депортация сирийцев, незаконно въехавших или вновь въехавших в Ливан 

после 24 апреля 2019 года, и при этом никакие правовые процессуальные гаран-

тии не применялись. 

58. После того как 23 ноября в Башарри, Северный Ливан, сириец застрелил 

ливанца, местные ливанцы напали на сирийцев и их дома, ранив 13 человек и 

вынудив около 338 сирийских семей уехать из города. 26 декабря после вспых-

нувшего между ливанскими и сирийскими гражданами персонального спора в 

Эль-Миннии, Северный Ливан, было подожжено местное неофициальное посе-

ление беженцев, в результате чего четыре человека получили ранения и около 

90 семей сирийских беженцев были вынуждены переселиться в другое место.  

59. Внутри лагерей палестинских беженцев протесты, привлекшие внимание 

к тяжелому социально-экономическому положению проживающих в лагерях 

лиц, а также к их гуманитарным потребностям и потребностям в плане защиты, 

привели к временному закрытию объектов Ближневосточного агентства Орга-

низации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и органи-

зации работ (БАПОР) и перебоям в предоставлении услуг.  

60. 11 декабря Специальный трибунал по Ливану приговорил осужденного ра-

нее Салима Айяша к пожизненному заключению по делу «Айяш и другие» в 

связи с устроенным 14 февраля 2005 года взрывом, в результате которого по-

гибли 22 человека, в том числе бывший премьер-министр Рафик Харири, и еще 

226 человек получили ранения. Трибунал выдал новый ордер на арест г -на 

Айяша, который остается на свободе. 13 января обвинение, защита и законный 

представитель принимающих участие в процессе потерпевших подали апелля-

ции.  
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61. Число случаев инфицирования COVID-19 резко возросло, и к концу января 

распространение вируса среди населения достигло четвертого уровня. Прави-

тельство ввело общенациональный режим изоляции с 14 января по 8 февраля. 

Ливанские вооруженные силы распределили финансовую помощь среди при-

мерно 280 000 наиболее уязвимых семей для смягчения экономических и соци-

альных последствий изоляции. С учетом того, что отделения интенсивной тера-

пии заполнены почти на 95 процентов, а продолжающаяся эмиграция медицин-

ских работников еще больше ограничивает возможности страны в плане борьбы 

с пандемией, Всемирная организация здравоохранения, УВКБ и Детский фонд 

Организации Объединенных Наций помогали обеспечить дополнительные боль-

ничные койки, оборудование и людские ресурсы, в частности медсестер. По со-

стоянию на 8 февраля в целом по Ливану было зарегистрировано 339 122 забо-

левших и 3993 умерших. На ту же дату положительный тест на COVID-19 полу-

чили 2781 сирийский беженец, 5215 палестинских беженцев и 28 беженцев дру-

гих национальностей; из них 127 сирийцев и 184 палестинца умерли. УВКБ и 

БАПОР ведут работу по сдерживанию распространения вируса среди беженцев 

и по обеспечению им равного доступа к тестированию, лечению и вакцинации 

в соответствии с национальным планом реагирования на COVID-19. К 31 де-

кабря в рамках чрезвычайного призыва по оказанию помощи Ливану в связи с 

COVID-19 был собран 91 млн долл. США. Благодаря чрезвычайной финансовой 

поддержке со стороны Всемирного банка 13 февраля Ливан получил свою 

первую партию вакцин. При дополнительных поставках по линии Механизма по 

обеспечению глобального доступа к вакцинам против COVID-19 (COVAX) пра-

вительство намерено к декабрю 2021 года провести вакцинацию по крайней 

мере одной трети населения, включая беженцев и трудящихся-мигрантов.  

 

 

 III. Обеспечение охраны и безопасности Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
 

 

62. Руководствуясь общестрановым планом действий Ливана по обеспечению 

бесперебойного функционирования в условиях COVID-19, Организация Объ-

единенных Наций продолжала принимать меры по обеспечению готовности в 

соответствии с руководящими принципами Всемирной организации здравоохра-

нения, включая введение карантина и организацию работы в дистанционном ре-

жиме, по мере необходимости.  

63. ВСООНЛ на постоянной основе и в тесной координации с ливанскими вла-

стями пересматривали свои планы обеспечения безопасности и меры по предот-

вращению и снижению рисков. В районе Аркуба (Восточный сектор) по-преж-

нему принимались строгие меры безопасности, включая обеспечение вооружен-

ного сопровождения всего персонала Организации Объединенных Наций в офи-

циальных поездках. ВСООНЛ оказали содействие в проведении 24 выездов чле-

нов страновой группы Организации Объединенных Наций в район Аркуба.  

64. ВСООНЛ продолжали отслеживать проводимые в ливанских военных су-

дах разбирательства по делам лиц, подозреваемых в планировании или совер-

шении серьезных нападений на персонал миссии. 15 декабря Постоянный воен-

ный суд провел слушания по делу о произошедшем в 2007 году нападении на 

миротворцев ВСООНЛ из состава испанского контингента, а также по возбуж-

денному в январе 2014 года делу о попытке совершения террористического акта. 

26 октября состоялись слушания по делу об имевшем место 27 мая 2011 года 

серьезном нападении на ВСООНЛ; следующие слушания запланированы на 

21 сентября 2021 года. В деле о событиях 1980 года, когда два ирландских ми-

ротворца ВСООНЛ были застрелены и один ранен, в котором Организация 
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Объединенных Наций предоставила Суду по его просьбе доклад Комиссии по 

расследованию, образованной ВСООНЛ в связи с этим инцидентом, 21 декабря 

Постоянный военный суд вынес вердикт, приговорив виновного к 15 годам ка-

торжных работ. Дело было обжаловано в Кассационном военном суде. Органи-

зация Объединенных Наций не получала информации ни о каких уголовных раз-

бирательствах в целях привлечения к суду виновников инцидента, который про-

изошел 4 августа 2018 года в деревне Мадждаль-Зун (Западный сектор) и в ходе 

которого вооруженные лица напали на патруль ВСООНЛ, о чем говорилось в 

моем докладе от 15 ноября 2018 года (S/2018/1029). 

 

 

 IV. Состав Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане  
 

 

65. По состоянию на 19 февраля в составе ВСООНЛ находились 10 636 воен-

нослужащих, включая 637 женщин (6,0 процента), из 45 стран, предоставляю-

щих войска; международный гражданский персонал численностью 244 чело-

века, включая 94 женщины (38,5 процента); и национальный гражданский пер-

сонал численностью 565 человек, включая 151 женщину (26,7 процента). После 

отбытия 2 декабря бразильского флагманского корабля Оперативное морское со-

единение ВСООНЛ состоит из пяти кораблей, одного вертолета и 697 военно-

служащих Сил, включая 32 женщины (4,6 процента). С 15 января командование 

Оперативным морским соединением перешло к Германии. Кроме того, в Группе 

наблюдателей в Ливане под оперативным управлением ВСООНЛ действуют 

52 военных наблюдателя, в том числе 9 женщин (17,3 процента), из состава Ор-

гана Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением усло-

вий перемирия. Самое старшее воинское звание среди женщин в составе Сил — 

полковник; самая высокая гражданская должность среди женщин — должность 

уровня Д-2. 

66. В соответствии с предусмотренным инициативой «Действия в поддержку 

миротворчества» обязательством по повышению эффективности и подотчетно-

сти ВСООНЛ в ноябре провели свою первую оценку эффективности с исполь-

зованием Комплексной системы служебной аттестации. Эта система также при-

менялась в процессе бюджетного планирования на 2021–2022 годы. 

67. В соответствии с обязательствами, взятыми в рамках инициативы «Дей-

ствия в поддержку миротворчества», и во исполнение резолюции 2436 (2018) 

Совета Безопасности 30 октября ВСООНЛ завершили оценку 14 подчиненных 

им воинских подразделений и двух кораблей на предмет их материально-техни-

ческого обеспечения, подготовки кадров и оперативной готовности. Выявлен-

ные в двух воинских подразделениях недостатки, связанные с материально-тех-

ническим обеспечением и документацией, были устранены. 31 января Миссия 

завершила оценку 15 дополнительных воинских подразделений и одного ко-

рабля, выявив в 8 подразделениях 12 недостатков, которые касаются матери-

ально-технического обеспечения, учебной подготовки, документации, ознаком-

ления с районом операций и гендерной проблематикой и которые должны были 

быть устранены к 20 февраля. 

68. В моем письме от 29 октября на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2020/1059) я представил первые элементы плана выполнения рекомендаций, 

вынесенных по итогам оценки сохраняющегося соответствия ресурсов, имею-

щихся в распоряжении ВСООНЛ (см. S/2020/473), согласно резолюции 2539 

(2020). В ноябре ВСООНЛ завершили пересмотр штатов гражданского персо-

нала, обеспечив более тесную увязку кадровых ресурсов с потребностями 

ВСООНЛ. После завершения разработки всеобъемлющего плана усиления 

https://undocs.org/ru/S/2018/1029
https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/1059
https://undocs.org/ru/S/2020/473
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
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видеонаблюдения на 19 позициях вдоль «голубой линии», который позволит 

усилить защиту сил, повысить осведомленность о положении дел, а также поз-

волит выявлять нарушения резолюции 1701 (2006) и сообщать о них, ВСООНЛ 

приступили к закупке соответствующего оборудования. 

 

 

 V. Поведение и дисциплина  
 

 

69. В отчетный период ни ВСООНЛ, ни Канцелярия Специального координа-

тора Организации Объединенных Наций по Ливану не получали никаких сооб-

щений о сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательствах. Обе мис-

сии после внедрения методов работы в условиях COVID-19 продолжали совер-

шенствовать свои соответствующие превентивные механизмы с учетом возрос-

ших рисков гендерного насилия, включая сексуальные домогательства и быто-

вое насилие, и повышать информированность общественности. Военное коман-

дование продолжало получать информацию о своей ответственности в вопросах 

поведения и дисциплины.  

70. Страновая группа Организации Объединенных Наций совместно с между-

народными и национальными неправительственными организациями оказывала 

поддержку сети по предотвращению сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств в Ливане посредством разработки межучрежденческого типо-

вого регламента, протокола об обмене информацией о заявлениях о сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательствах, материалов для повышения 

осведомленности и технических руководящих документов в целях укрепления 

усилий по предотвращению и реагированию, а также посредством повышения 

осведомленности сотрудников, непосредственно занимающихся оказанием по-

мощи, и содействия интеграции подхода, направленного на предотвращение 

сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, в меры реагирования 

с связи с COVID-19 и взрывом в порту Бейрута.  

 

 

 VI. Замечания 
 

 

71. Я вновь обращаюсь с призывом и поддерживаю призыв международного 

сообщества ко всем политическим силам содействовать своевременному фор-

мированию правительства, способного осуществить реформы, которые необхо-

димы для того, чтобы Ливан встал на путь восстановления. Между тем я также 

призываю временное правительство Ливана и его парламент выполнить свои 

обязанности по принятию политических и законодательных мер для смягчения 

последствий многочисленных кризисов в стране для населения. Я настоятельно 

призываю власти Ливана принять меры к тому, чтобы остановить усиливаю-

щийся финансово-экономический кризис, укрепить подотчетность и обеспечить 

благое управление в соответствии с потребностями народа.  

72. На состоявшейся 2 декабря конференции в поддержку населения Ливана 

международное сообщество четко дало понять, что подлинные реформы имеют 

решающее значение для восстановления доверия населения Ливана и междуна-

родного сообщества и для участия международного сообщества в оказании под-

держки Ливану. Организация Объединенных Наций совместно со Всемирным 

банком и Европейским союзом будет работать над осуществлением стратегиче-

ской рамочной программы реформы, восстановления и реконструкции, и она по-

прежнему благодарна международному сообществу за щедрую поддержку уси-

лий по восстановлению Бейрута. Активное, единое и целенаправленное сотруд-

ничество со стороны наделенного необходимыми полномочиями правительства 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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будет незаменимо для успешной реализации этой рамочной программы и оказа-

ния ощутимой помощи населению.  

73. Я вновь заявляю о необходимости беспристрастного, тщательного и транс-

парентного расследования взрыва в порту Бейрута.  

74. Отмечая, что преобразующая, ориентированная на человека реформа оста-

ется одним из ключевых требований ливанского народа, я призываю парламент, 

избирательные органы и другие заинтересованные стороны создать необходи-

мые избирательные механизмы в соответствии с установленным в Конституции 

графиком проведения выборов 2022 года.  

75. Я призываю к соблюдению обязательств и обязанностей по международ-

ному праву прав человека. Я осуждаю убийство Локмана Слима и настоятельно 

призываю провести оперативное и транспарентное расследование для привле-

чения виновных к суду. Лица, виновные в серьезных нарушениях и ущемлении 

прав человека, должны быть привлечены к ответственности. Возможность для 

участия гражданского общества и реализации свободы выражения мнений 

должна сохраняться.  

76. На фоне продолжающихся протестов общественности я напоминаю вла-

стям о необходимости защищать права на свободу выражения мнений и на мир-

ные собрания. Силы безопасности Ливана должны соблюдать международные 

нормы и стандарты применения силы, в частности принципы законности, необ-

ходимости и соразмерности. Протестующие должны осуществлять свои права в 

соответствии с принципом верховенства права и не прибегать к насилию. 

77. Я обеспокоен инцидентами, происходящими вдоль «голубой линии», в том 

числе теми случаями, когда стороны направляли друг на друга оружие через «го-

лубую линию». Такие инциденты могут привести к эскалации с серьезными по-

следствиями. Я высоко оцениваю своевременное вмешательство ВСООНЛ в це-

лях сдерживания таких ситуаций и эффективный механизм связи и координа-

ции, с помощью которого ВСООНЛ поддерживают позитивное взаимодействие 

со сторонами. Хотел бы напомнить, что установление «голубой линии» в 

2000 году было исключительной ответственностью Организации Объединенных 

Наций и имело в качестве практической цели подтверждение вывода Армии обо-

роны Израиля из Ливана в соответствии с резолюцией 425 (1978) Совета Без-

опасности и без ущерба для будущих соглашений о границе. Обе стороны, не-

смотря на свои соответствующие оговорки, обязались соблюдать «голубую ли-

нию», установленную Организацией Объединенных Наций. Я настоятельно 

призываю обе стороны делать все возможное для предотвращения нарушений 

«голубой линии», которая должна быть неприкосновенной на всей своей протя-

женности. Крайне важно, чтобы стороны избегали провокационных действий и 

подстрекательских высказываний, проявляли максимальную сдержанность и 

воздерживались от враждебных действий, способных поставить под угрозу ре-

жим прекращения боевых действий. Сторонам следует в максимальной степени 

использовать механизмы связи и координации с ВСООНЛ, воздерживаться от 

односторонних действий и сразу же предоставлять ВСООНЛ возможность для 

урегулирования напряженности. 

78. Я выражаю признательность сторонам за то, что они продолжают участво-

вать в трехсторонних совещаниях, несмотря на ограничения, связанные с 

COVID-19. Я настоятельно призываю стороны взаимодействовать с ВСООНЛ в 

рамках подкомитета по «голубой линии» и найти согласованные решения по 

остающимся спорным районам. Организация Объединенных Наций будет про-

должать поддерживать усилия по ослаблению напряженности посредством диа-

лога, использовать имеющиеся возможности для укрепления доверия и 

https://undocs.org/ru/S/RES/425(1978)
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создавать условия для устранения глубинных разногласий, в том числе на основе 

дальнейшего оказания добрых услуг по линии моего Специального координа-

тора по Ливану, а также главы миссии и командующего Силами ВСООНЛ. 

79. Продолжающиеся нарушения воздушного пространства Ливана израиль-

ской авиацией, в том числе якобы для нанесения ударов на территории Сирий-

ской Арабской Республики, а также нарушения, выражающиеся в полетах на ма-

лой высоте и использовании беспилотных летательных аппаратов, по-прежнему 

вызывают глубокую озабоченность. Эти пролеты над территорией Ливана пред-

ставляют собой нарушение резолюции 1701 (2006) и суверенитета этой страны 

и нарушают спокойствие ее населения. Я вновь заявляю о своем осуждении всех 

нарушений суверенитета Ливана и вновь призываю правительство Израиля пре-

кратить все пролеты авиации над ливанской территорией. Продолжающаяся ок-

купация Армией обороны Израиля северной части Гаджара и прилегающего к 

нему района к северу от «голубой линии» также представляет собой дальнейшее 

нарушение резолюции 1701 (2006).  

80. Я призываю ливанские власти предоставить ВСООНЛ полный доступ ко 

всем точкам к северу от «голубой линии», запрашиваемый в связи с проводи-

мыми миссией расследованиями, в том числе к проложенным под «голубой ли-

нией» туннелям, наличие которых было подтверждено ВСООНЛ в декабре 

2018 года и в начале 2019 года, и к объекту организации «Экология без границ» 

в Айтаруне в связи с инцидентом от 1 сентября 2019 года, а также в связи с по-

вседневной деятельностью по наблюдению за «голубой линией», как это преду-

смотрено в резолюции 1701 (2006) и подтверждено в резолюции 2539 (2020). 

Ливанские власти несут главную ответственность за обеспечение того, чтобы в 

этом районе не было никакого несанкционированного вооруженного персонала, 

имущества и вооружений, и в связи с этим они должны содействовать доступу 

миссии в такие места для целей проведения превентивных инспекций и рассле-

дований.  

81. Свобода передвижения ВСООНЛ по всему району операций, в том числе 

вдоль всей «голубой линии», по-прежнему имеет крайне важное значение. В со-

ответствии с мандатом миссии необходимо поддерживать ее способность само-

стоятельно осуществлять патрулирование и другие мероприятия. Ливанские 

власти обязаны расследовать любые такие ограничения передвижения, в том 

числе в связи с инцидентами в Барашите 10 февраля и Блиде 25 мая 2020 года. 

Организация Объединенных Наций пока не получила никаких сведений о каком-

либо уголовном судопроизводстве в отношении лиц, осуществивших нападение 

в Мадждаль-Зуне в 2018 году. Ливанские власти должны выполнить свои обяза-

тельства по обеспечению безопасности персонала ВСООНЛ и по привлечению 

к полной ответственности тех, кто совершает нападения на миротворцев. Я от-

мечаю вердикт, вынесенный 21 декабря Постоянным военным судом Ливана, ко-

торый приговорил к 15 годам каторжных работ виновного в похищении и убий-

стве двух миротворцев ВСООНЛ и причинении серьезного ранения третьему 

миротворцу в апреле 1980 года. Я приветствую такое развитие событий и насто-

ятельно призываю к своевременному проведению и завершению судебных про-

цессов по всем остающимся делам о нападениях на персонал Организации Объ-

единенных Наций. 

82. Стопроцентный показатель инспектирования Ливанскими вооруженными 

силами указанных ВСООНЛ судов в течение отчетного периода можно лишь 

приветствовать. Меня обнадеживает начало продвинутой учебной подготовки 

ливанских моряков и экипажей в плане участия в операциях по воспрещению 

действий на море. Это важный шаг на пути к частичной передаче функций Опе-

ративного морского соединения ВСООНЛ Ливанским военно-морским силам. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
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Международным партнерам настоятельно рекомендуется продолжать оказывать 

поддержку Ливанским вооруженным силам в реализации проекта создания ти-

пового полка и плана передачи ответственности в отношении действий на море. 

Я вновь призываю доноров и партнеров усилить поддержку Ливанских воору-

женных сил как единственных законных вооруженных сил Ливана.  

83. Я надеюсь на сотрудничество со стороны Ливана и Израиля в деле даль-

нейшего осуществления ВСООНЛ всех рекомендаций, содержащихся в докладе 

по итогам оценки ВСООНЛ. Секретариат и ВСООНЛ привержены осуществле-

нию этого процесса в консультации со сторонами, членами Совета Безопасности 

и странами, предоставляющими войска, и при их поддержке. 

84. Факт сохраняющегося наличия у «Хизбаллы» и у других негосударствен-

ных вооруженных групп несанкционированного оружия, неподконтрольного 

государству, что они сами постоянно признают, представляет собой грубое нару-

шение резолюции 1701 (2006). Я призываю правительство Ливана принять все 

необходимые меры для обеспечения полного осуществления соответствующих 

положений Таифских соглашений и резолюций 1559 (2004) и 1680 (2006), в ко-

торых содержится требование о разоружении всех вооруженных групп в Ливане, 

с тем чтобы оружие и власть в стране принадлежали только ливанскому госу-

дарству. Принятые ранее в рамках Ливанского национального диалога решения, 

касающиеся разоружения неливанских формирований и ликвидации военных 

баз Народного фронта освобождения Палестины — Главного командования и 

организации «Фатх аль-интифада», должны быть выполнены. 

85. Правительству Ливана следует придерживаться проводимой им политики 

отмежевания в соответствии с принятой в 2012 году Баабдинской декларацией, 

а всем ливанским сторонам и гражданам Ливана следует отказаться от участия 

в сирийском конфликте и других конфликтах в регионе. Я осуждаю любые пе-

редвижения боевиков и перемещение военного имущества через ливанско-си-

рийскую границу в нарушение резолюции 1701 (2006). 

86. Организация Объединенных Наций полностью поддерживает усилия по 

улучшению пограничного контроля, в том числе в рамках плана действий Ли-

вана по осуществлению комплексной стратегии пограничного контроля, утвер-

жденной правительством в октябре 2019 года. 

87. Я призываю обе стороны продолжать переговоры для обсуждения вопроса 

о делимитации их морских и сухопутных границ. Действуя через своих предста-

вителей, Организация Объединенных Наций всецело привержена поддержке 

этого процесса по просьбе сторон и в рамках своих возможностей и своего ман-

дата. 

88. Законодательные меры по борьбе с бытовым насилием и сексуальными до-

могательствами представляют собой важные достижения в укреплении право-

вой базы в вопросе защиты женщин. Я надеюсь, что правительство Ливана из-

даст необходимые указы для обеспечения их выполнения.  

89. Вызывает озабоченность расширение практики использования в Ливане 

языка ненависти. Политическим лидерам следует поощрять сбалансированный, 

основанный на фактах диалог и выступать против нетерпимости, дискримина-

ционных стереотипов и ненавистнических высказываний. 

90. Я воздаю должное Ливану за неизменное гостеприимство по отношению к 

беженцам и благодарю доноров за их сохраняющуюся поддержку. На фоне про-

должающейся работы Организации Объединенных Наций и партнеров по созда-

нию условий для безопасного, достойного и добровольного возвращения 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1680(2006)
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соблюдение надлежащих процессуальных норм и уважение достоинства бежен-

цев по-прежнему являются обязательным требованием. 

91. В условиях быстрого роста гуманитарных потребностей как беженцев, так 

и рабочих-мигрантов и ливанских граждан для защиты жизни людей и поддер-

жания стабильности необходимо постоянное и гибкое финансирование гумани-

тарной деятельности и деятельности в области развития. Я призываю доноров 

должным образом финансировать стратегическую рамочную программу ре-

формы, восстановления и реконструкции и приветствую неизменную поддержку 

продолжающейся деятельности по оказанию чрезвычайной помощи в области 

здравоохранения и по осуществлению Плана реагирования на кризис в Ливане. 

Системы социальной защиты и социальных гарантий должны охватывать бе-

женцев, которые являются уязвимой группой. Кроме того, я вновь обращаюсь к 

международному сообществу с призывом выполнить свои обязательства, с тем 

чтобы БАПОР могло продолжать оказывать чрезвычайную помощь и предостав-

лять услуги палестинским беженцам. 

92. Я вновь выражаю признательность всем странам, предоставляющим 

ВСООНЛ и Группе наблюдателей в Ливане военнослужащих и военное имуще-

ство, и призываю их увеличить число женщин среди военнослужащих в составе 

ВСООНЛ. Я признателен и благодарен моему бывшему Специальному коорди-

натору по Ливану Яну Кубишу, который завершил свою работу в этом качестве, 

за его руководство и приверженность делу, проявленные в ходе успешного вы-

полнения важной задачи Организации Объединенных Наций в Ливане. Я благо-

дарю главу Миссии и командующего Силами ВСООНЛ генерал-майора Стефано 

Дель Коля, гражданский и военный персонал, действующий под его руковод-

ством, и членов страновой группы Организации Объединенных Наций за их 

неустанные усилия. 
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Приложение I 
 

  Ограничение свободы передвижения Временных сил 

Организации Объединенных Наций в Ливане в период 

с 21 октября 2020 года по 19 февраля 2021 года 
 

 

1. В своей резолюции 2539 (2020) Совет Безопасности призвал правительство 

Ливана облегчать доступ Временным силам Организации Объединенных Наций 

в Ливане (ВСООНЛ) в соответствии с резолюцией 1701 (2006), уважая при этом 

суверенитет Ливана.  

2. В отчетный период ВСООНЛ проводили в месяц в среднем 6281 операцию 

по патрулированию в дневное и ночное время, из которых 2045 (33 процента) 

приходились на пешее патрулирование. Миссия ежемесячно проводила в сред-

нем 2430 операций по патрулированию вдоль «голубой линии»: как с использо-

ванием транспортных средств, так и в пешем порядке (соответственно 52 про-

цента и 48 процентов). Кроме того, миссия ежемесячно проводила в среднем 

51 операцию по патрулированию с использованием вертолетов, а также в сред-

нем 970 инспекционных мероприятий, в том числе на временных и постоянных 

контрольно-пропускных пунктах, и операции по предотвращению ракетных об-

стрелов. Хотя в большинстве случаев право ВСООНЛ на свободу передвижения 

соблюдалось, случаи ограничения свободы передвижения все же имели место. 

Ливанские вооруженные силы продолжали возражать против использования не-

которых маршрутов патрулирования, предложенных ВСООНЛ в целях расшире-

ния своего присутствия в районах, находящихся за пределами основных дорог и 

муниципальных центров, на том основании, что эти маршруты проходят либо 

по частным дорогам, либо в районах, имеющих стратегическое значение для Ли-

ванских вооруженных сил. ВСООНЛ неизменно доводят до сведения соответ-

ствующих органов власти информацию об имевших место инцидентах и посто-

янно взаимодействуют с Ливанскими вооруженными силами в целях обеспече-

ния свободы передвижения и беспрепятственного доступа во все районы в пре-

делах их района операций. 

 

  Доступ во все пункты вдоль «голубой линии» 
 

3. Как подробно рассматривается в пункте 6 доклада Генерального секретаря, 

Ливанские вооруженные силы содействовали доступу ВСООНЛ в ряд представ-

ляющих интерес пунктов в связи с проводившимися ими расследованиями нару-

шений режима прекращения боевых действий 27 июля и 25 августа. Однако, не-

смотря на неоднократные официальные запросы в адрес Ливанских вооружен-

ных сил, ВСООНЛ до сих пор не получили полного доступа к некоторым другим 

интересующим их объектам, включая ряд объектов организации «Экология без 

границ». Доступ к этим точкам необходим как в связи с проведением расследо-

ваний, так и в контексте повседневной деятельности миссии по наблюдению за 

«голубой линией», что предусмотрено резолюцией 1701 (2006) и подтверждено 

в резолюции 2539 (2020). 

 

  Инциденты, связанные с ограничением свободы передвижения 
 

4. 17 ноября патруль Группы наблюдателей в Ливане в ходе следования через 

деревню Айта-эш-Шааб, отклонился от главной дороги и съехал на узкую улицу. 

При попытке патруля вернуться на главную дорогу путь ему преградил одетый 

в гражданскую одежду человек на скутере. Вскоре после этого на четырех авто-

мобилях прибыли другие люди в гражданской одежде. Эти люди заглядывали 

внутрь патрульного автомобиля Группы наблюдателей в Ливане и делали фото-

графии. Патруль связался с Ливанскими вооруженными силами и запросил 

https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
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помощь. Персонал Группы наблюдателей в Ливане оставался в автомобиле; в 

это время некоторые из окруживших автомобиль лиц стучали в двери. Один из 

них также спустил одно колесо патрульного автомобиля. Вскоре после этого на 

место прибыли военнослужащие Ливанских вооруженных сил, и в их сопровож-

дении патруль покинул этот район. ВСООНЛ встретились со старостой и двумя 

муниципальными должностными лицами, которые заявили, что обострение 

напряженности произошло из-за проблем с коммуникацией между патрулем и 

участвовавшими в инциденте лицами. Должностные лица также вновь заявили, 

что местные жители болезненно воспринимают патрулирование в жилых райо-

нах. 

5. 3 декабря патруль ВСООНЛ заметил автомобиль и четырех человек в граж-

данской одежде, один из которых с помощью профессионального фотоаппарата 

делал фотографии района, расположенного к югу от «голубой линии», близ 

Яруна (Западный сектор). Вскоре после этого в процессе движения патруль 

наткнулся на тот же автомобиль, который заблокировал дорогу. Из автомобиля 

вышли два человека. Приблизившись к патрулю, они спросили, зачем патруль 

делал фотографии. Эти люди схватили фотоаппарат, лежавший на сидении пат-

рульного автомобиля, и уехали. О случившемся сообщили Ливанским вооружен-

ным силам. Вернуть фотоаппарат пока не удалось. ВСООНЛ поддерживают кон-

такт по этому инциденту с Ливанскими вооруженными силами.  

6. 9 января патруль ВСООНЛ на двух автомобилях следовал по узкой дороге 

близ Яруна. Патруль съехал на обочину дороги, чтобы уступить путь граждан-

скому автомобилю, следовавшему в противоположном направлении. Когда 

гражданский автомобиль поравнялся с патрулем, находившийся в автомобиле 

человек высунулся из автомобиля и разбил окно одной из патрульных машин 

ВСООНЛ неизвестным предметом. О пострадавших среди персонала ВСООНЛ 

не сообщалось. ВСООНЛ проинформировали об инциденте Ливанские воору-

женные силы. 

7. 27 января патруль ВСООНЛ заметил двух человек в форме зелено-оливко-

вого цвета на двух автомобилях в окрестностях Рамии (Западный сектор). Один 

из них, вооруженный автоматом АК-47, приблизился к патрулю, делая руками 

угрожающие жесты, и велел патрулю немедленно покинуть район. Когда пат-

руль повернул назад и поехал прочь из этого района, эти два автомобиля следо-

вали за ним в течение примерно пяти минут. ВСООНЛ проинформировали об 

инциденте Ливанские вооруженные силы. 

8. 30 января патруль ВСООНЛ проводил стационарное наблюдение к северо-

востоку от Рашафа (Западный сектор). В это время на место прибыли автомо-

биль и скутер, которые заблокировали дорогу. Четыре человека в гражданской 

одежде приблизились к патрулю ВСООНЛ, расспросили о цели его присутствия 

и попросили миротворцев покинуть этот район. Эти четверо лиц также сняли 

патруль на видео. Вскоре после этого данная группа лиц убрала скутер и авто-

мобиль с дороги, позволив патрулю проехать, и сопроводила его до главной до-

роги, по которой патруль покинул этот район. ВСООНЛ проинформировали об 

инциденте Ливанские вооруженные силы. ВСООНЛ встретились с мэром, кото-

рый заявил, что миротворцы находились на частной территории и что поэтому 

владельцы попросили их удалиться. 

9. 9 февраля пять человек в гражданской одежде приблизились к патрулю 

ВСООНЛ в окрестностях Хулы (Восточный сектор). Один из них фотографиро-

вал патруль и замахивался на патруль палкой, требуя, чтобы тот уезжал. Потом, 

когда патруль покидал этот район, этот человек бросал камни в патрульные ма-

шины, а затем сопровождал патруль на скутере. Мэр Хулы, с которым связались 

ВСООНЛ, объяснил инцидент «действиями одного лица» и пообещал обсудить 
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его с членами муниципального совета. 15 февраля, также в Хуле, один человек 

в гражданской одежде бросал камни в патруль ВСООНЛ, а несколько других 

человек делали руками неприличные жесты. ВСООНЛ вновь проинформиро-

вали о случившемся мэра Хулы, который заявил, что ему ничего не известно об 

этом инциденте. 

10. 11 февраля в Бинт-Джубайле (Западный сектор) примерно 25 человек в 

гражданской одежде преградили путь патрулю ВСООНЛ, следовавшему на двух 

автомобилях, поставив автомашины поперек дороги. Во время разговора с во-

дителем одного из автомобилей ВСООНЛ один из этих людей протянул руку 

через окно и забрал ключ от зажигания, после чего из автомобилей вышли че-

тыре миротворца. Шесть человек оттеснили в сторону одного из миротворцев, 

после чего трое других миротворцев, находившихся вне их автомобилей, напра-

вили на них оружие. Миротворца отпустили. Примерно через 40 минут прибыло 

подкрепление из состава ВСООНЛ в сопровождении военнослужащих Ливан-

ских вооруженных сил. Военнослужащие Ливанских вооруженных сил побесе-

довали с участвовавшими в инциденте лицами, которые вернули ключ от авто-

мобиля ВСООНЛ. Затем патруль ВСООНЛ в сопровождении военнослужащих 

Ливанских вооруженных сил покинул этот район. Никто из миротворцев не по-

страдал, но один автомобиль ВСООНЛ получил незначительные повреждения. 

ВСООНЛ связались с мэром Бинт-Джубайля, который сообщил, что патруль за-

ехал на частную территорию. 
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Приложение II 
 

  Соблюдение оружейного эмбарго 
 

 

1. В пункте 20 своей резолюции 2539 (2020) Совет Безопасности сослался на 

пункт 15 резолюции 1701 (2006), согласно которому все государства должны 

принимать необходимые меры к предотвращению того, чтобы их гражданами, 

либо с их территории, либо с использованием действующих под их флагом судов 

водного или воздушного транспорта осуществлялись продажа или поставка во-

оружений и связанных с ними материальных средств любому юридическому или 

физическому лицу в Ливане, за исключением лиц, получивших соответствую-

щее разрешение от правительства Ливана или Временных сил Организации Объ-

единенных Наций в Ливане (ВСООНЛ). Организация Объединенных Наций 

продолжала взаимодействовать с государствами-членами в целях проверки со-

общений о поставках оружия и пресечения таких нарушений резолюции 1701 

(2006). 

2. В отчетный период ответа на мое письмо от 22 октября 2019 года на имя 

президента Ливана, в котором я вновь обращался к правительству Ливана с 

просьбой делиться с Секретариатом любой соответствующей информацией или 

сведениями, имеющими отношение к оружейному эмбарго, не последовало.  

3. В пункте 15 резолюции 1701 (2006) указано, что все государства должны 

принять необходимые меры для недопущения, в частности, продажи или по-

ставки любому юридическому или физическому лицу в Ливане вооружений и 

связанных с ними материальных средств всех видов. В отчетный период Секре-

тариат не получал никакой новой информации на этот счет.  

4. Организация Объединенных Наций по-прежнему твердо намерена поддер-

живать усилия по обеспечению общего соблюдения сторонами всех положений 

резолюции 1701 (2006) и содействовать осуществлению этой резолюции. Это 

касается и осуществления оружейного эмбарго в соответствии с пунктом 15 ре-

золюции 1701 (2006) и любых решений, которые будут приняты Советом Без-

опасности в этой связи. Я надеюсь на продолжение диалога с Советом и его чле-

нами по вопросу о содействии достижению нашей общей цели, заключающейся 

в полном осуществлении резолюции 1701 (2006). 
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